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Utilisation des manuels

Les manuels relatifs à cet appareil se composent des 3 guides suivants.
Avant d’installer ou d’utiliser cet appareil, lisez attentivement ces manuels et conservez-les pour 
toute référence ultérieure.

• Guide de démarrage rapide
Contient des instructions sur les opérations de base, comme l’installation, les opérations de 
navigation, etc.
Une fois que vous avez terminé la lecture de ce manuel, vous devriez être prêt à utiliser 
l’appareil.

• Information importante
Contient des instructions importantes à lire avant toute utilisation, y compris des 
avertissements, des spécifications et des instructions de dépannage.

• Mode d’emploi (format PDF) (ce manuel)
Contient des descriptions de toutes les fonctions.

Remarques à propos de ce manuel

• Ce manuel contient des instructions relatives aux modèles NV-U94T, U84 et U74T.
– Le modèle NV-U94T a été utilisé pour les illustrations et les captures d’écran.
– Les fonctions disponibles varient selon le modèle.

Le tableau ci-dessous indique les principales différences existant entre les modèles.

Vérifiez le nom de votre modèle et reportez-vous aux indications correspondantes de chaque 
section de ce manuel.

• Les illustrations et captures d’écran de ce mode d’emploi peuvent être différentes de celles de 
votre appareil.

U94T U84 U74T

POSITION plus z

TMC (Canal de messages relatif au 
trafic) z z

Appel en mains libres Bluetooth z z

Lecture audio/vidéo z
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Opérations de base

Les procédures de base permettant d’utiliser le système sont expliquées dans cette section.
Les opérations générales peuvent être effectuées à partir de l’écran tactile. Touchez doucement 
les icônes affichées avec le doigt.

Remarque
N’exercez pas de pression excessive sur l’écran. N’utilisez pas d’objet pointu, comme un stylo, etc., pour 
tapoter l’écran.

Opérations de menu

Le menu principal apparaît lorsque vous mettez l’appareil sous tension (sauf en cours de 
radioguidage, pendant lequel la carte apparaît).

1 Touchez ici pour afficher le menu principal.
2 Pour vérifier le statut Bluetooth*, l’état de la batterie et l’heure actuelle.
3 Touchez ici pour afficher la position actuelle sur la carte.
4 Touchez ici pour afficher le menu de navigation.
5 Touchez ici pour afficher le menu des applications.
6 Touchez ici pour afficher le menu de réglage.
7 Touchez ici pour revenir à l’écran précédent.

* S’affiche selon le modèle.
Pour plus de détails, reportez-vous à la page 43, 58 ou 64.

suite à la page suivante r
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Autres opérations de menu de base

À propos de l’indication de l’état de la batterie

Vous pouvez vérifier l’état de la batterie au moyen du témoin dans le menu principal.

Pour Touchez

annuler le réglage « Annuler »

valider la sélection/passer à l’étape suivante « Terminé » ou « OK »

Témoin État

Adaptateur branché.

Complètement chargée.

Partiellement chargée.

Batterie faible.

La batterie est vide. Rechargez la batterie immédiatement.
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Opérations Gesture Command 
(Commandes par mouvement du doigt)

Les opérations les plus courantes peuvent être exécutées en dessinant par exemple une ligne avec 
le doigt à l’écran, etc.

Pour la navigation

Sur la carte (sauf en mode de défilement de la carte), dessinez un trait de commande de la façon 
indiquée ci-dessous.

Pour la fonction Bluetooth (NV-U94T/U74T uniquement)

Sur la carte (sauf en mode de défilement de la carte), dessinez un trait de commande de la façon 
indiquée ci-dessous.

Pour Dessinez

lancer la navigation vers votre domicile 
(page 17)

un accent circonflexe

lancer la navigation vers une destination 
enregistrée dans les Favoris (page 22)

« Favori 1 »

un « L »

« Favori 2 »

un « L » inversé

changer l’échelle de la carte à « Échelle 
prédéfinie » (page 75)

un cercle dans le sens horaire

un cercle dans le sens anti-horaire

Pour Dessinez

appeler votre domicile (page 49)

un « V »

suite à la page suivante r
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Pour la lecture audio/vidéo (NV-U94T uniquement)

Dans l’écran de lecture audio/vidéo, dessinez un trait de commande de la façon indiquée 
ci-dessous.
Pour plus de détails sur la lecture audio/vidéo, reportez-vous aux pages 55 et 61.

Pour la lecture de photos

Dans l’écran de lecture des photos, dessinez un trait de commande de la façon indiquée 
ci-dessous.
Pour plus de détails sur la lecture de photos, reportez-vous à la page 67.

Pour Dessinez

lancer la lecture/effectuer une pause
(uniquement lorsque les commandes de 
lecture sont affichées)

un point

passer au début du fichier précédent/actuel

une ligne horizontale (de droite à gauche)

passer au début du fichier suivant

une ligne horizontale (de gauche à droite)

passer au dossier précédent

une ligne verticale (vers le bas)

passer au dossier suivant

une ligne verticale (vers le haut)

Pour Dessinez

lancer le diaporama
(uniquement lorsque les commandes de 
lecture sont affichées)

un point

passer au fichier précédent

une ligne horizontale (de droite à gauche)

passer au fichier suivant

une ligne horizontale (de gauche à droite)

passer au dossier précédent

une ligne verticale (vers le bas)

passer au dossier suivant

une ligne verticale (vers le haut)
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Opérations du clavier

Le clavier est affiché lorsque vous devez saisir du texte.
Lorsque vous saisissez des adresses, il vous suffit de saisir des caractères en majuscules car le 
système les convertit automatiquement en caractères appropriés. Vous pouvez changer la casse 
ou saisir des caractères spéciaux/des symboles si nécessaire.

Vous pouvez sélectionner les types de claviers suivants :

• « QWERTY + 123 » : disposition QWERTY avec touches numériques.*
• « QWERTY » : disposition QWERTY étendue sans touches numériques.*
• « ABC » : disposition alphabétique sans touches numériques.

* « QWERTY » désigne la première rangée de lettres, à partir de la gauche, d’un clavier de type machine à 
écrire traditionnel.

Pour obtenir plus de détails sur la manière de changer le réglage, reportez-vous à la page 73.

Disposition QWERTY avec touches numériques :

suite à la page suivante r

Zone de saisie
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*1 Lorsqu’un autre type de clavier est sélectionné, appuyez sur « 123 » pour basculer vers le clavier 
numérique.

*2 La liste des candidats s’affiche automatiquement une fois les candidats restreints lorsque vous 
continuez à saisir des caractères.

Pour Touchez

saisir un caractère alphabétique la touche de caractère de votre choix

saisir un numéro la touche numérique de votre choix*1

saisir un caractère spécial « ÀŐŇ » pour basculer vers le clavier des 
caractères spéciaux, puis touchez le caractère 
de votre choix et « ABC » pour revenir au 
clavier alphabétique

saisir un symbole « @!? » pour basculer vers le clavier des 
symboles, puis touchez la touche de symbole 
de votre choix et « ABC » pour revenir au 
clavier alphabétique

saisir un espace « Espace »

supprimer un caractère « Retour »

changer la casse « Caps »

passer à l’étape suivante « Suivant »

afficher la liste des candidats*2 « Rechercher »

valider la saisie « Terminé »
12
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Navigation

Vérification de l’état du GPS

À propos de l’indication de l’état du GPS

Vous pouvez vérifier l’état du GPS au moyen de la couleur de l’icône de position actuelle.
Si la position actuelle n’est pas affichée, touchez VOICE/POS. pour afficher l’icône.

Remarque
L’acquisition du signal GPS peut prendre jusqu’à 10 minutes, notamment la première fois. Veillez à vous 
trouver dans un espace ouvert pour faciliter cette acquisition.

Conseil
Si la réception du signal GPS est médiocre après la mise sous tension de l’appareil, la barre d’informations 
apparaît en haut de l’écran.
Vous pouvez également vérifier l’état du GPS au moyen du message de la barre d’informations.
En touchant la barre d’informations, vous pouvez passer à l’écran contenant les informations détaillées 
relatives à l’état du GPS (page 14).

Indication État

Les signaux sont insuffisants pour permettre la navigation.

La réception est temporairement interrompue (par ex., dans un 
tunnel).
Pour le NV-U94T, le capteur intégré (POSITION plus) calcule la 
position actuelle.

Les signaux sont suffisants pour la navigation.

suite à la page suivante r

Icône de position actuelle
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Visualisation des informations détaillées sur l’état du GPS

Des informations détaillées sur l’état du GPS comme la latitude, la longitude, etc., peuvent 
s’afficher pour vérifier si la position actuelle est correctement calculée.

1 Dans l’écran de menu, touchez , « Général », puis « État GPS ».
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Recherche d’un itinéraire

Vous pouvez rechercher un itinéraire de différentes façons.

Les méthodes de recherche d’itinéraire suivantes sont disponibles.
• « Recherche par adresse » (page 15)
• « Recherche à partir du domicile » (page 17)
• « Recherche par points d’intérêt » (page 17)
• « Recherche d’une intersection » (page 19)
• « Recherche du centre ville » (page 20)
• « Recherche au moyen des liens rapides » (page 20)
• « Recherche des destinations récentes » (page 21)
• « Recherche à partir du carnet d’adresses » (page 22)
• « Recherche par Favoris » (page 22)

Recherche par adresse

La recherche par adresse vous permet de définir la destination en saisissant les informations 
relatives à l’adresse comme le numéro de la maison, le nom de la rue, etc.

Remarque sur la sélection de l’état
Le système reconnaît l’état dans lequel vous conduisez habituellement et le définit par défaut, de sorte que 
vous n’avez pas besoin de saisir le même nom d’état à chaque recherche d’adresse.
Lorsque le GPS détecte que la position actuelle n’est pas dans l’état par défaut, l’écran de sélection de 
l’état apparaît automatiquement, ce qui vous permet de sélectionner l’état de votre choix.

Recherche au moyen d’une adresse complète

Suivez la procédure ci-dessous si vous connaissez le numéro de la maison, le nom de la rue et le 
nom de la ville de votre destination.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Saisie de l’adresse ».
Si l’écran de sélection de l’état apparaît, sélectionnez le nouvel état (état actuel) ou 
« Nouvelle recherche par état ».
Si vous sélectionnez « Nouvelle recherche par état », saisissez le nom de l’état, puis 
sélectionnez l’état de votre choix.
L’écran de saisie du numéro de la maison apparaît.

2 Saisissez le numéro de la maison.
L’écran de saisie du nom de la rue apparaît.

3 Saisissez le nom de la rue.
La liste des rues candidates apparaît.

4 Sélectionnez la rue votre choix dans la liste.
L’écran de saisie du nom de la ville apparaît.

5 Saisissez le nom de la ville.
La liste des villes candidates apparaît.

suite à la page suivante r
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6 Sélectionnez la ville de votre choix dans la liste.
Si plusieurs adresses correspondantes existent, la liste des candidats apparaît. Dans ce cas, 
sélectionnez l’adresse de votre choix.
L’écran de confirmation de l’adresse apparaît.

7 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Recherche par rue

Si vous ne connaissez pas le numéro de la maison, vous pouvez effectuer une recherche vers un 
point approximatif de la rue.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Saisie de l’adresse ».
Si l’écran de sélection de l’état apparaît, sélectionnez le nouvel état (état actuel) ou 
« Nouvelle recherche par état ».
Si vous sélectionnez « Nouvelle recherche par état », saisissez le nom de l’état, puis 
sélectionnez l’état de votre choix.
L’écran de saisie du numéro de la maison apparaît.

2 Sélectionnez « Sauter » sans saisir de numéro de la maison.
Les options de la méthode de recherche s’affichent.

3 Sélectionnez « Endroit spécifique de la rue ».
L’écran de saisie du nom de la rue apparaît.

4 Saisissez le nom de la rue.
La liste des rues candidates apparaît.

5 Sélectionnez la rue votre choix dans la liste.
Si plusieurs villes ou adresses correspondent, le(s) écran(s) de réglage apparaît/apparaissent. 
En pareil cas, définissez la ville ou sélectionnez l’adresse.
L’écran de confirmation de l’adresse apparaît.

6 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Pour définir la destination dans un autre état
Vous pouvez sélectionner un état différent lorsque « État » apparaît dans l’écran de saisie du 
nom.
Sélectionnez « État », saisissez le nom de l’état, puis sélectionnez l’état de votre choix.

suite à la page suivante r
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Conseils
• L’état peut être réglé en saisissant l’abréviation à 2 lettres standard correspondante (ex. NY pour New 

York).
• La liste des états/villes/adresses correspondante apparaît automatiquement sans que vous ne touchiez 

« Rechercher » lorsqu’elle ne contient plus que 4 candidats.

Recherche à partir du domicile

Si vous enregistrez votre domicile, vous pouvez rechercher un itinéraire à partir de celui-ci.
Pour obtenir plus de détails sur l’enregistrement de votre domicile, reportez-vous à la page 72.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Aller à la maison ».
Le radioguidage commence.

Conseil
Si vous sélectionnez « Aller à la maison » sans avoir enregistré d’adresse de domicile, l’écran 
d’enregistrement apparaît automatiquement.

Avec Gesture Command
Sur la carte, dessinez .

Recherche par points d’intérêt

La recherche par points d’intérêt vous permet de définir des services, tels que des restaurants, des 
hôtels, des stations service, etc., comme destination.
Le système recherche les points d’intérêt à proximité de la position actuelle.

Pour rechercher les points d’intérêt dans une autre ville
Vous pouvez spécifier la ville avant de sélectionner la méthode de recherche par points d’intérêt.
Dans ce cas, le système recherche les points d’intérêt dans le centre ville.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Recherche des points d’intérêt ».

3 Sélectionnez « Changer de ville ».

4 Saisissez le nom de la ville.

5 Sélectionnez la ville de votre choix dans la liste.

Pour basculer vers la recherche la plus proche, sélectionnez « À proximité ».

suite à la page suivante r
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Par nom de points d’intérêt

Vous pouvez rechercher un itinéraire vers un point d’intérêt en saisissant directement son nom.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Recherche des points d’intérêt ».

3 Sélectionnez « Rechercher par nom ».
L’écran de saisie du nom du point d’intérêt apparaît.

4 Saisissez le nom du point d’intérêt.
La liste des points d’intérêt candidats apparaît dans l’ordre de leur distance par rapport à la 
position actuelle.

5 Sélectionnez le point d’intérêt de votre choix.
L’écran de confirmation du point d’intérêt apparaît.

6 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Conseil
S’il y a trop de points d’intérêt candidats dans la liste après l’étape 4 ci-dessus, vous pouvez la réduire en 
sélectionnant une ou plusieurs catégorie(s). Sélectionnez « Catégorie » pour afficher la liste des 
catégories, puis sélectionnez la/les catégorie(s) de votre choix.

suite à la page suivante r
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Par catégorie de points d’intérêt

Vous pouvez rechercher un itinéraire vers un point d’intérêt en sélectionnant la/les catégorie(s) 
s’y rapportant.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Recherche des points d’intérêt ».

3 Sélectionnez « Rechercher par catégorie ».
La liste des catégories candidates apparaît.

4 Sélectionnez la catégorie de votre choix.
Sélectionnez une sous-catégorie le cas échéant, jusqu’à ce que le nombre des points d’intérêt 
candidats diminue.
La liste des candidats apparaît dans l’ordre de leur distance par rapport à la position actuelle.

5 Sélectionnez le point d’intérêt de votre choix.
L’écran de confirmation du point d’intérêt apparaît.

6 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Conseil
S’il y a trop de points d’intérêt candidats dans la liste après l’étape 4 ci-dessus, vous pouvez la réduire en 
saisissant le nom du point d’intérêt. Sélectionnez « Nom » pour afficher l’écran de saisie du nom du point 
d’intérêt, puis saisissez le nom du point d’intérêt.

Recherche d’une intersection

Une intersection peut être définie comme destination, s’il en existe une pour la rue sélectionnée.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Intersection ».
L’écran de saisie du nom de la rue apparaît.

3 Saisissez le nom de la rue.
La liste des rues candidates apparaît.

4 Sélectionnez la rue votre choix dans la liste.
Si plusieurs villes correspondantes existent, l’écran de saisie du nom des villes apparaît. Dans 
ce cas, saisissez le nom de la ville, puis sélectionnez la ville de votre choix.
L’écran de saisie du nom de la rue apparaît.

5 Saisissez le nom de l’autre rue.
La liste des rues candidates apparaît.

6 Sélectionnez la rue.
L’écran de confirmation de l’adresse apparaît.

7 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

suite à la page suivante r
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Conseil
La recherche d’intersection peut également être effectuée en sélectionnant « Saisie de l’adresse » à 
l’étape 1 ci-dessus et en ignorant la saisie du numéro de rue. Pour de plus amples détails, reportez-vous à 
la section « Recherche par rue » à la page 16.

Recherche du centre ville

Le centre ville peut être défini comme destination.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Centre ville ».
L’écran de saisie du nom de la ville apparaît.

3 Saisissez le nom de la ville.
La liste des villes candidates apparaît.

4 Sélectionnez la ville de votre choix dans la liste.
L’écran de confirmation de l’adresse apparaît.

5 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Conseil
La recherche du centre ville peut également être effectuée en sélectionnant « Saisie de l’adresse » à 
l’étape 1 ci-dessus et en ignorant la saisie du numéro de rue. Pour de plus amples détails, reportez-vous à 
la section « Recherche par rue » à la page 16.

Recherche au moyen des liens rapides

Les liens rapides permettent un accès rapide au nom/à la catégorie des points d’intérêt prédéfinis.
Les catégories de points d’intérêt courantes (ex. « Gas Station » (Station service)) sont 
prédéfinies par défaut dans les liens rapides, mais ceci peut être modifié si vous le souhaitez.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez le lien rapide de votre choix.
La liste des points d’intérêt candidats apparaît dans l’ordre de leur distance par rapport à la 
position actuelle.

3 Sélectionnez le point d’intérêt de votre choix.
L’écran de confirmation du point d’intérêt apparaît.

4 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

suite à la page suivante r
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Modification d’un nom/d’une catégorie de points d’intérêt dans les liens 
rapides

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Trouver un endroit ».

2 Sélectionnez « Régl.des liens rapides », puis le lien rapide de votre choix.

3 Sélectionnez la méthode de réglage de votre choix.

Recherche des destinations récentes

Le système mémorise les destinations précédentes, ce qui vous permet d’en sélectionner une 
rapidement dans la liste.
Pour obtenir plus de détails sur la manière de supprimer l’historique, reportez-vous à la page 40.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Emplacement enregistré ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Destinations récentes ».
La liste des destinations recherchées apparaît dans l’ordre chronologique inverse.

3 Sélectionnez l’élément de votre choix dans la liste.
L’écran de confirmation de l’adresse/du point d’intérêt apparaît.

4 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Sélectionnez Pour définir

Par nom le nom du point d’intérêt.
Saisissez le nom.

Catégorie la catégorie de point d’intérêt.
Sélectionnez la/les catégorie(s).

Par catégorie et par nom la catégorie et le nom du point d’intérêt.
Sélectionnez la catégorie c « Par nom », 
puis saisissez le nom.

suite à la page suivante r
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Recherche à partir du carnet d’adresses

Vous pouvez sélectionner une destination enregistrée dans le carnet d’adresses.
Pour plus de détails sur la manière de gérer le carnet d’adresses, reportez-vous à la page 40.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Emplacement enregistré ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Carnet d’adresses ».
La liste des groupes apparaît.

3 Sélectionnez le groupe de votre choix.
La liste des données du groupe sélectionné apparaît.

4 Sélectionnez l’entrée de votre choix dans la liste.
L’écran de confirmation de l’adresse/du point d’intérêt apparaît.

5 Sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Recherche par Favoris

Vous pouvez sélectionner une destination enregistrée dans les Favoris.
Pour obtenir plus de détails sur la manière de gérer les Favoris, reportez-vous à la page 42.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Emplacement enregistré ».
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

2 Sélectionnez « Favori 1 », « Favori 2 », « Favori 3 » ou « Favori 4 ».
Le radioguidage commence.

Avec Gesture Command
Sur la carte, dessinez l’un des traits de commande :
– Favori 1 : 
– Favori 2 : 

suite à la page suivante r
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Menu d’options de l’écran de confirmation de l’adresse/du point 
d’intérêt

Le menu d’options de l’écran de confirmation de l’adresse/du point d’intérêt propose diverses 
opérations utiles.
Lorsque l’écran de confirmation apparaît après la définition d’une destination, sélectionnez 
« Options », puis l’un des éléments suivants.

*1 S’affiche selon votre sélection. « Modifier élément » apparaît lorsque vous sélectionnez « Emplacement 
enregistré » c « Carnet d’adresses ». Dans les autres cas, « Enregistrer cet endroit » apparaît.

*2 Disponible uniquement en cours de radioguidage.

Indication précise du point de destination

Vous pouvez passer de l’écran de confirmation de l’adresse/du point d’intérêt au mode de 
défilement de la carte et indiquer précisément le point de destination.

1 Sélectionnez « Carte » dans l’écran de confirmation de l’adresse/du point 
d’intérêt.
La carte apparaît en mode de défilement.
Pour plus de détails sur le mode de défilement de la carte, reportez-vous à la page 27.

2 Faites glisser l’écran pour indiquer avec précision le point de destination, puis 
sélectionnez « Commencer ».
Le radioguidage commence.

Élément Objectif

Enregistrer cet endroit*1 (page 40) Enregistre le point sélectionné dans le carnet 
d’adresses.

Modifier élément*1 (page 71) Modifie l’entrée sélectionnée dans le carnet 
d’adresses.

Étape*2 (page 34) Ajoute le point sélectionné comme 
destination intermédiaire de l’itinéraire 
actuel. Le système vous guide jusqu’à ce 
point avant la destination actuelle.
23
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Opérations avec la carte

Indications sur la carte

Lorsqu’aucun radioguidage n’est en cours :

A Direction actuelle (page 76)
B Vitesse actuelle (page 76)
C Position actuelle/indication de l’état du GPS (page 13)
D Indicateur du nord/heure actuelle
E Nom de la rue actuelle

suite à la page suivante r
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En cours de radioguidage :

Tout droit

F Distance/Heure d’arrivée estimée jusqu’à la destination
G Distance jusqu’à la prochaine bifurcation
H Instruction suivante

À l’approche d’une intersection

I Instructions sur la prochaine bifurcation

suite à la page suivante r
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À l’approche d’une intersection (plus proche)*

J Vue agrandie d’une intersection (page 78)
K Indication sous forme de barres de la distance jusqu’à la prochaine bifurcation

À l’approche d’une intersection (encore plus proche)*

L Position actuelle

* Vous pouvez masquer la vue agrandie d’une intersection (page 78).

suite à la page suivante r
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Mode de défilement de la carte

Vous pouvez passer en mode de défilement de la carte en touchant la carte, pendant le 
radioguidage ou non.
En plaçant le point de votre choix au centre du quadrillage, vous pouvez visualiser les 
informations relatives au point ou ouvrir le menu d’options de la carte.

Opérations en mode de défilement de la carte

Pour Opération

faire défiler une carte faites glisser l’écran

déplacer le point souhaité vers le centre de 
l’écran

touchez le point

effectuer un panoramique de la carte touchez et maintenez la pression sur le centre 
du quadrillage jusqu’au bip sonore, puis 
faites-le glisser dans la direction de votre 
choix

quitter le mode de défilement de la carte touchez VOICE/POS.
(La position actuelle réapparaît.)

suite à la page suivante r
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Utilisation des outils de la carte

Les outils de la carte apparaissent lorsque vous touchez « Options » sur la carte.

1 Pour afficher le menu principal.
2 Pour modifier l’orientation de la carte (direction de l’itinéraire vers le haut/nord vers le haut).
3 Pour vérifier l’état TMC/afficher les messages relatifs au trafic sur l’itinéraire actuel 

(page 37).*1

4 Pour afficher l’écran de l’appel en cours (page 51).*1*2

5 En cours de radioguidage : 
Pour réécouter le dernier guidage vocal.
Dans les autres cas : 
Pour revenir à l’écran de la position actuelle.

6 Pour afficher d’autres options de la carte.
7 Pour afficher la liste successive (page 35).*3

8 Pour effectuer un zoom avant/arrière sur la carte.
Touchez / .

9 Pour régler le volume du guidage vocal.
Touchez / .
Pour couper le son, touchez .

q; Pour masquer la barre d’outils de la carte.

*1 NV-U94T/U74T uniquement.
*2 Apparaît uniquement pendant un appel.
*3 Disponible uniquement en cours de radioguidage.

suite à la page suivante r
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Autres options de la carte

D’autres options sont disponibles si vous sélectionnez « Plus… » dans la barre d’outils de la 
carte.

*1 Disponible uniquement pour le point sélectionné en mode de défilement de la carte.
*2 Disponible uniquement pour les icônes d’entrées du carnet d’adresses.
*3 Disponible uniquement en cours de radioguidage.
*4 Apparaît lorsque vous touchez .
*5 Disponible uniquement si plusieurs points de destination existent.

Élément Objectif

Naviguer ici*1 Démarre le radioguidage vers ce point.

Enregistrer cet endroit (page 40) Enregistre le point dans le carnet d’adresses.

Modifier élément*2 (page 71) Modifie l’entrée dans le carnet d’adresses.

Quitter la navigation*3 Quitte le radioguidage en cours.

Passer à la destination suivante*3*4*5 
(page 34)

Recalcule l’itinéraire pour passer à la 
destination suivante.

Fermer la route*3*4 (page 34) Définit un détour sur une distance spécifiée à 
partir de la position actuelle.

Rechercher à partir d’ici*1*4 Recherche les points d’intérêt à proximité du 
point sélectionné.
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Planifier l’itinéraire

Création d’un nouvel itinéraire

La procédure permettant de créer un nouvel itinéraire est décrite ci-dessous.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Planifier l’itinéraire ».

2 Sélectionnez « Planifier l’itinéraire », puis « Options ».

3 Sélectionnez « Nouvel itinéraire ».
L’écran de planification de l’itinéraire, dans lequel la position actuelle est définie comme 
point de départ, apparaît.

Pour obtenir plus de détails sur la manière de changer le point de départ, reportez-vous à la 
section « Modification des points de l’itinéraire » à la page 32.

4 Sélectionnez « Ajouter » pour ajouter un point dans l’itinéraire.
L’écran de sélection de la méthode de recherche apparaît.

suite à la page suivante r
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5 Sélectionnez la méthode de recherche souhaitée pour définir le point de 
l’itinéraire.

6 Après définition du point de l’itinéraire, sélectionnez « Terminé ».
L’écran de planification de l’itinéraire réapparaît avec le point sélectionné ajouté dans la liste.

Le dernier réglage est répertorié comme la destination finale.
Répétez les étapes 4 à 6 pour continuer à ajouter des points d’itinéraire. Vous pouvez définir 
jusqu’à 10 points d’itinéraire.

Sélectionnez Pour définir

Saisie de l’adresse par recherche d’adresses (page 15)

Domicile votre domicile comme point de l’itinéraire 
(page 17)

Trouver un endroit par recherche par points d’intérêt (page 17), 
recherche d’une intersection (page 19), 
recherche du centre ville (page 20) ou 
recherche au moyen des liens rapides 
(page 20)

Emplacement enregistré par recherche des destinations récentes 
(page 21), recherche à partir du carnet 
d’adresses (page 22) ou recherche par 
Favoris (page 22)

Parcourir la carte un point de l’itinéraire à partir de la carte 
(page 27)

Position actuelle la position actuelle comme point de 
l’itinéraire

suite à la page suivante r
31

NV-U94T/U84/U74T
4-107-851-22 (1)



E:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:Left
7 Sélectionnez « Calculer l’itinéraire ».
Le calcul de l’itinéraire commence.
Une fois le calcul terminé, l’écran de confirmation de l’itinéraire apparaît.

8 Sélectionnez l’un des éléments suivants.

Modification des points de l’itinéraire

Vous pouvez modifier les points de l’itinéraire sélectionnés tout en créant un itinéraire.
Sélectionnez le point d’itinéraire de votre choix dans l’écran de planification de l’itinéraire, puis 
l’un des éléments suivants.

Conseil
Vous pouvez ouvrir l’écran de planification de l’itinéraire et modifier votre l’itinéraire, même après avoir 
lancé le radioguidage.

Élément Objectif

Commencer Lance le radioguidage.

Changer de conditions Modifie les conditions de calcul de 
l’itinéraire.

Élément Objectif

Changer de lieu Affiche l’écran de sélection de la méthode de 
recherche pour définir à nouveau le point 
d’itinéraire.

Supprimer Supprime le point sélectionné à partir de 
l’itinéraire.

Changer l’ordre Change l’ordre des points de l’itinéraire.

Sélectionnez le point à déplacer c /  c 
« Terminé ».

suite à la page suivante r
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Menu d’options de planification de l’itinéraire

Le menu d’options de l’écran de planification de l’itinéraire/confirmation de l’itinéraire propose 
diverses opérations utiles.
Lorsque l’écran de planification de l’itinéraire/confirmation de l’itinéraire apparaît, sélectionnez 
« Options », puis l’un des éléments suivants.

*1 Apparaît uniquement dans le menu d’options de l’écran de planification de l’itinéraire lorsque vous 
définissez le(s) point(s) de l’itinéraire.

*2 Apparaît uniquement dans le menu d’options de l’écran de confirmation de l’itinéraire lorsque vous avez 
défini les points de l’itinéraire.

Élément Objectif

Enregistrer l’itinéraire Enregistre l’itinéraire actuel.

Sélectionnez une ligne non enregistrée dans la 
liste, puis saisissez le nom.
Pour écraser un itinéraire enregistré, 
sélectionnez une ligne enregistrée dans la liste 
c « OK ».

Itinéraires enregistrés*1 Modifie l’itinéraire/lance le radioguidage.

Sélectionnez l’itinéraire, puis l’une des 
options suivantes.
– « Modifier » : affiche l’écran de 

planification de l’itinéraire pour modifier le 
point de l’itinéraire.

– « Renommer » : change le nom de 
l’itinéraire sélectionné.

– « Supprimer » : supprime l’itinéraire 
sélectionné.

– « Lancer la navigation » : lance le 
radioguidage.

Profil de l’itinéraire (page 77) Affiche/change les réglages du profil 
d’itinéraire actuel.

Conditions de calcul*1 Définit les conditions de calcul de l’itinéraire.

Nouvel itinéraire*1 Affiche l’écran de planification de l’itinéraire 
pour créer un nouvel itinéraire.

Trier par distance*1 Trie les points de l’itinéraire par ordre de 
distance par rapport au point de départ.

Simulation*2 Simule l’itinéraire actuel.

suite à la page suivante r
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Ajout d’une destination intermédiaire à l’itinéraire actuel

En cours de radioguidage, vous pouvez ajouter une destination intermédiaire.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis sélectionnez la méthode de 
recherche de votre choix pour définir la destination intermédiaire.
Pour plus de détails sur les méthodes de recherche, reportez-vous à la section « Recherche 
d’un itinéraire » à la page 15.
Vous pouvez sélectionner la méthode de recherche de votre choix, à l’exception de la 
recherche à partir du domicile et de la recherche par Favoris.

2 Après avoir réglé la destination intermédiaire, sélectionnez « Options » dans 
l’écran de confirmation de l’adresse/du point d’intérêt.

3 Sélectionnez « Étape ».
Le radioguidage vers la destination intermédiaire commence.

Passer à la destination suivante

S’il existe plusieurs points de destination pendant le radioguidage, vous pouvez annuler la 
destination actuelle et modifier l’itinéraire pour passer à la destination suivante.

1 Sur la carte, sélectionnez « Options », « Plus... », puis .

2 Sélectionnez « Passer à la destination suivante ».
La destination actuelle est annulée et le radioguidage vers la destination suivante commence.

Blocage de l’itinéraire

Au cours du radioguidage, vous pouvez effectuer un détour sur une distance spécifiée à partir de 
la position actuelle. Par exemple, si un encombrement se produit plus loin sur l’itinéraire, vous 
pouvez modifier l’itinéraire afin d’éviter cette zone.

1 Sur la carte, sélectionnez « Options », « Plus... », puis .

2 Sélectionnez « Fermer la route ».
L’écran de réglage de la distance apparaît.

3 Sélectionnez la distance de votre choix, puis « Détour ».
Le nouveau calcul de l’itinéraire commence.
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Confirmation de l’itinéraire

Affichage de la liste successive

En cours de radioguidage, vous pouvez afficher la liste successive.

1 Sur la carte, sélectionnez « Options », puis « Bifurc. ».
La liste successive apparaît.

2 Sélectionnez l’élément de votre choix, pour lequel vous souhaitez afficher des 
informations détaillées.

suite à la page suivante r
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Visualisation de l’itinéraire complet

En cours de radioguidage, vous pouvez visualiser tout l’itinéraire jusqu’à la destination.

1 Sur la carte, sélectionnez « Options », puis « Bifurc. ».

2 Sélectionnez « Confirmation de l’itinéraire ».
L’itinéraire complet apparaît.

Pour modifier les conditions de calcul de l’itinéraire

1 Sélectionnez « Changer de conditions », puis l’option souhaitée.
Le radioguidage commence.

Affichage d’une carte des alentours de la destination

En cours de radioguidage, vous pouvez afficher une carte des alentours de la destination actuelle.

1 Sur la carte, sélectionnez « Options », puis « Bifurc. ».

2 Sélectionnez « Afficher la destination ».
Une carte des alentours de la destination actuelle apparaît.
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Informations TMC (NV-U94T/U74T uniquement)

Le récepteur TMC (Canal de messages relatif au trafic) intégré* permet de recevoir les 
informations relatives au trafic. Vous pouvez vérifier les messages relatifs au trafic.

* Pour le NV-U94T, le récepteur est situé dans le support.
Pour le NV-U74T, le récepteur est situé dans l’appareil.

Vérification des infos trafic

À propos de l’indication de l’état TMC

Vous pouvez vérifier l’état TMC au moyen de l’icône de trafic sur la carte.

Indication État

Aucune icône Hors service.
Dans le cas du NV-U94T, le support TMC n’est peut-être pas fixé.

En cours de syntonisation.
Aucun signal TMC ne peut être capté actuellement.

Infos trafic disponibles.
Messages en attente ne concernant pas l’itinéraire en cours.

Encombrement sur l’itinéraire.
Messages en attente concernant un encombrement sur l’itinéraire en 
cours.

suite à la page suivante r
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Visualisation des messages relatifs au trafic

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Infos trafic ».
La liste des infos trafic apparaît.
Si le type des infos trafic à afficher est défini à l’avance, les messages correspondants 
s’affichent (page 39).

AType d’événement de trafic
BDistance par rapport à la position actuelle
CÉtat
DNom de la rue
EMessage relatif au trafic

2 Sélectionnez le message de votre choix pour lequel vous souhaitez visualiser 
des informations détaillées.

Pour visualiser le message précédent/suivant, touchez / .

À partir de la carte
Si des messages relatifs au trafic concernant l’itinéraire actuel sont disponibles, vous pouvez 
ouvrir la liste des messages à partir de la carte en touchant .
Dans ce cas, les messages concernant l’itinéraire en cours apparaissent, quel que soit le type 
sélectionné (page 39).

suite à la page suivante r
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Sélection du type d’infos trafic

Vous pouvez sélectionner le type d’infos trafic à afficher.

1 Ouvrez la liste des messages relatifs au trafic.
Pour de plus amples détails, reportez-vous à la section « Visualisation des messages relatifs 
au trafic » à la page 38.

2 Sélectionnez « Modifier le message ».
L’écran de sélection du type apparaît.

3 Sélectionnez le type de votre choix.

4 Touchez .
La liste des messages du type d’informations sélectionné apparaît.

Réglages des infos trafic

Les réglages suivants des infos trafic peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Infos trafic » c « Réglages » c l’élément de votre 
choix c l’option de votre choix.

* Applicable uniquement lorsque « Infos trafic » est réglé à « Utiliser » dans le réglage du profil de 
l’itinéraire (page 77).

Sélectionnez Pour afficher

Infos itinéraire tous les messages concernant l’itinéraire en 
cours

Infos générales tous les messages ne concernant pas 
l’itinéraire en cours

Élément Objectif

Statut des informations Vérifie le nom, la fréquence et le niveau de 
réception de la station TMC actuelle.

Recalculer l’itinéraire* Calcule automatiquement un autre itinéraire 
pour éviter un nouvel événement de trafic 
détecté sur l’itinéraire actuel : « ACTIVER », 
« DÉSACTIVER ».

Indications sur la carte Afficher les indications suivantes sur la carte : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».
– « Point de contrôle de la circulation »
– « Section de contrôle de la circulation »

Activation TMC payant Active les services TMC payants.

Sélectionnez « Activer », puis saisissez le 
code d’activation.
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Gestion des destinations

Vous pouvez gérer les destinations de « Destinations récentes », « Carnet d’adresses » et 
« Favoris ».

Destinations récentes

Vous pouvez supprimer l’historique des « Destinations récentes ».

1 Dans l’écran de menu, touchez , « Emplacement enregistré », puis 
« Destinations récentes ».

2 Sélectionnez « Supprimer ».

3 Sélectionnez l’élément à supprimer.
Pour sélectionner tous les éléments, sélectionnez « Tout ».
Pour désélectionner tous les éléments, sélectionnez « Effacer ».

4 Sélectionnez « Terminé », puis « OK ».
L’élément/les éléments sélectionné(s) est/sont supprimé(s).

Carnet d’adresses

Vous pouvez enregistrer les destinations ou les points de la carte dans le carnet d’adresses.

À partir du menu de navigation

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis sélectionnez la méthode de 
recherche de votre choix.
Pour plus de détails sur les méthodes de recherche, reportez-vous à la section « Recherche 
d’un itinéraire » à la page 15.
Vous pouvez sélectionner la méthode de recherche de votre choix, à l’exception de la 
recherche à partir du domicile, à partir du carnet d’adresse et de la recherche par Favoris.

2 Après avoir défini la destination, sélectionnez « Options » dans l’écran de 
confirmation de l’adresse/du point d’intérêt.

3 Sélectionnez « Enregistrer cet endroit ».
L’écran d’enregistrement apparaît.

suite à la page suivante r
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4 Sélectionnez les éléments suivants.

5 Sélectionnez « Terminé ».
La destination est ajoutée au carnet d’adresses et indiquée par l’icône sélectionnée sur la 
carte.

À partir du menu d’options de la carte

1 Sur la carte, touchez la carte pour passer en mode de défilement de la carte, 
puis sélectionnez le point de votre choix.

2 Sélectionnez « Options », puis « Plus... ».
Suivez la procédure à partir de l’étape 3 ci-dessus pour ajouter le point sélectionné au carnet 
d’adresses.

Conseil
D’autres opérations de gestion du carnet d’adresses sont disponibles dans le menu de réglage (page 71).

Élément Objectif

Nom Saisit le nom.

Groupe Sélectionne le groupe à définir.

Pour créer un nouveau groupe, sélectionnez 
« Nouv.grpe », puis saisissez le nom du 
groupe.

Téléphone Saisit le numéro de téléphone.

Icône Sélectionne l’icône à afficher sur la carte.

Pour effectuer une sélection à partir de la 
liste des icônes des services, sélectionnez 
« Modifier les icônes » c la/les catégorie(s) 
c icône.

Son Configure le réglage du son.
– « Fonction sonore » : régler à 

« ACTIVER » pour entendre un 
avertissement sonore lorsque vous 
approchez d’un point enregistré.

– « Source sonore » : sélectionne la source 
sonore.

– « Distance démarrage pour lecture » : 
sélectionne la distance à partir de laquelle 
le son sera émis.

suite à la page suivante r
41

NV-U94T/U84/U74T
4-107-851-22 (1)



E:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:Left
Favoris

Vous pouvez enregistrer les destinations séparément dans « Favori 1 », « Favori 2 », « Favori 3 » 
et « Favori 4 ».

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Général ».

2 Sélectionnez « Favoris ».

3 Sélectionnez « Favori 1 », « Favori 2 », « Favori 3 » ou « Favori 4 ».

4 Sélectionnez la méthode de recherche de votre choix.
Pour plus de détails sur les méthodes de recherche, reportez-vous à la section « Recherche 
d’un itinéraire » à la page 15.
Vous pouvez sélectionner la méthode de recherche de votre choix, à l’exception de la 
recherche par Favoris.

5 Après avoir défini la destination, sélectionnez « Terminé » dans l’écran de 
confirmation de l’adresse/du point d’intérêt.
La destination est enregistrée dans le favori sélectionné.

Pour changer l’enregistrement dans les Favoris
Suivez la procédure ci-dessus et écrasez un favori enregistré.
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Appel en mains libres Bluetooth (NV-U94T/U74T uniquement)

La procédure de base suivante est nécessaire pour utiliser la fonction Bluetooth.

1 Activation du signal Bluetooth
L’activation du signal Bluetooth est nécessaire pour connecter cet appareil à un téléphone 
cellulaire compatible Bluetooth.

2 Pairage
Lors de la première connexion d’un téléphone cellulaire, un enregistrement mutuel est requis. 
C’est ce qu’on appelle le « pairage ». Cet enregistrement (pairage) est nécessaire uniquement 
la première fois étant donné que cet appareil et le téléphone cellulaire se reconnaissent 
automatiquement la fois suivante.

3 Connexion
Connectez cet appareil et le téléphone cellulaire à utiliser pour les appels en mains libres.

4 Appel en mains libres
Vous pouvez effectuer/recevoir un appel en mains libres.

À propos de l’indication du statut Bluetooth

Vous pouvez vérifier le statut Bluetooth au moyen du témoin dans le menu principal.

Témoin État

Aucun Le signal Bluetooth est désactivé.
Vous devez activer le signal pour la connexion.

Le signal est activé et aucun téléphone cellulaire n’est connecté.
L’appareil est détectable et prêt pour une connexion.

Le signal est activé et un téléphone cellulaire est connecté.
L’appareil est prêt pour un appel en mains libres.

Le signal est activé et un appel est en cours.

Témoin Bluetooth
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Activation du signal Bluetooth

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Signal Bluetooth », puis « ACTIVER ».
Le signal est activé.
Le témoin Bluetooth s’allume en bleu.

Pairage avec un téléphone cellulaire

Le pairage est requis uniquement la première fois que vous connectez l’appareil à un téléphone 
cellulaire.

Pour effectuer un pairage entre cet appareil et un téléphone cellulaire, vous devez saisir le même 
code d’authentification* sur cet appareil et sur le téléphone cellulaire. Le code d’authentification 
peut être un numéro que vous avez sélectionné ou un numéro déterminé par le téléphone 
cellulaire.
Pour plus de détails, consultez le manuel du téléphone cellulaire.

* Le code d’authentification peut également être nommé « clé d’authentification », « code PIN », « nombre 
PIN » ou « mot de passe », etc., en fonction du téléphone cellulaire.

Recherche à partir de cet appareil

La procédure de recherche d’un téléphone cellulaire à partir de cet appareil est expliquée ci-
dessous.
Vérifiez préalablement que le téléphone cellulaire est réglé pour permettre une recherche 
(détectable).

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Nouvel enregistrement ».
Un message vous demandant de régler le téléphone cellulaire de sorte à ce qu’il soit 
détectable apparaît.

3 Sélectionnez « OK ».
Une fois la recherche terminée, la liste des appareils détectés apparaît.
Pour dresser la liste des appareils par adresse, sélectionnez « Adresse ».
Pour dresser une liste par nom, sélectionnez « Nom ».*
* L’adresse apparaît au lieu du nom si ce dernier n’est pas disponible.

4 Sélectionnez le téléphone cellulaire à enregistrer.
Le pairage commence.

5 Saisissez le code d’authentification.
Exécutez l’opération requise sur le téléphone cellulaire également.
Un message indiquant que le pairage est complet apparaît.

suite à la page suivante r
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Recherche à partir d’un téléphone cellulaire

La procédure de recherche de cet appareil à partir d’un téléphone cellulaire est expliquée ci-
dessous.
Dans ce cas, le nom de l’appareil est enregistré comme étant « nav-u », ce nom peut être modifié 
dans les réglages Bluetooth (page 79).

1 Lancez la recherche de cet appareil à partir du téléphone cellulaire.
Pour plus de détails, consultez le manuel du téléphone cellulaire.
Une fois l’opération requise exécutée sur le téléphone cellulaire, l’écran de saisie du code 
d’authentification apparaît sur cet appareil.

2 Saisissez le code d’authentification.
Un message indiquant que le pairage est complet apparaît.
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Connexion à un téléphone cellulaire

Une fois le signal Bluetooth activé, l’appareil recherche le dernier téléphone cellulaire connecté 
et la connexion est établie automatiquement, si possible.

Dans cette section, vous trouverez des instructions permettant de procéder à une connexion 
manuelle à des téléphones cellulaires enregistrés.

Avant de commencer, veillez à activer le signal Bluetooth à la fois sur cet appareil et sur le 
téléphone cellulaire.

1 Dans l’écran de menu, touchez , « Téléphone », puis « Sélection du 
téléphone ».
La liste des téléphones cellulaires enregistrés apparaît.

2 Sélectionnez le téléphone cellulaire à connecter.
L’écran de confirmation apparaît.

3 Sélectionnez « OK ».
L’appareil est connecté au téléphone cellulaire sélectionné.
Le téléphone cellulaire actuellement connecté est repéré par le symbole  dans la liste des 
téléphones cellulaires enregistrés.

Pour interrompre la connexion
À l’étape 2 ci-dessus, sélectionnez le téléphone cellulaire à déconnecter c « OK ».
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Effectuer des appels

Vous pouvez effectuer des appels en mains libres de différentes façons.

Les méthodes d’appel suivantes sont disponibles.
• « Composition d’un numéro de téléphone » (page 47)
• « Utilisation de l’historique des appels » (page 48)
• « Utilisation du répertoire » (page 48)
• « Utilisation des numéros prédéfinis » (page 49)
• « Autres façons d’effectuer des appels » (page 49)

Composition d’un numéro de téléphone

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».
L’écran de sélection de la méthode d’appel apparaît.

2 Sélectionnez « Appeler », puis « Saisie numérique ».

3 Saisissez le numéro de téléphone, puis sélectionnez .
L’appel est effectué.
L’écran d’appel apparaît jusqu’à ce que l’interlocuteur réponde.

Pour plus de détails sur les opérations pendant un appel, reportez-vous à la page 51.

Pour annuler l’appel, touchez .
Pour régler le volume de la fonction mains libres, touchez –/+.

suite à la page suivante r
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Utilisation de l’historique des appels

Le système mémorise les 40 derniers appels, ce qui vous permet d’en sélectionner un rapidement 
dans la liste.
Pour obtenir plus de détails sur la manière de supprimer l’historique, reportez-vous à la page 53.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».
L’écran de sélection de la méthode d’appel apparaît.

2 Sélectionnez « Appeler », puis « Appels récents ».
La liste des appels récents apparaît.

3 Sélectionnez l’élément de votre choix dans la liste.
L’appel est effectué.
L’écran d’appel apparaît jusqu’à ce que l’interlocuteur réponde.
Pour plus de détails sur les opérations pendant un appel, reportez-vous à la page 51.

Pour annuler l’appel, touchez .
Pour régler le volume de la fonction mains libres, touchez –/+.

Utilisation du répertoire

Vous pouvez effectuer un appel à l’aide du répertoire.
Pour plus de détails sur la manière de gérer le répertoire, reportez-vous à la page 53.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».
L’écran de sélection de la méthode d’appel apparaît.

2 Sélectionnez « Répertoire ».
La liste des données du répertoire apparaît dans l’ordre alphabétique.

3 Sélectionnez le contact de votre choix dans la liste.
L’appel est effectué.
L’écran d’appel apparaît jusqu’à ce que l’interlocuteur réponde.
Pour plus de détails sur les opérations pendant un appel, reportez-vous à la page 51.

Pour annuler l’appel, touchez .
Pour régler le volume de la fonction mains libres, touchez –/+.

suite à la page suivante r
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Utilisation des numéros prédéfinis

Vous pouvez effectuer un appel rapidement à l’aide des numéros de téléphone prédéfinis.
Pour obtenir plus de détails sur la manière de prédéfinir les numéros de téléphone, reportez-vous 
à la page 80.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».
L’écran de sélection de la méthode d’appel apparaît.

2 Sélectionnez « N1 », « N2 », « N3 » ou « Domicile ».
L’appel est effectué.
L’écran d’appel apparaît jusqu’à ce que l’interlocuteur réponde.
Pour plus de détails sur les opérations pendant un appel, reportez-vous à la page 51.

Pour annuler l’appel, touchez .
Pour régler le volume de la fonction mains libres, touchez –/+.

Avec Gesture Command
Sur la carte, dessinez  pour appeler votre domicile.

Autres façons d’effectuer des appels

Vous pouvez également effectuer des appels en utilisant les méthodes suivantes.
Dans l’écran de menu, touchez  c « Téléphone » c « Appeler » c l’élément de votre choix 
ci-dessous.

* Disponible uniquement si le numéro de téléphone est enregistré.

Élément Objectif

Recherche des points d’intérêt* Appelle le point d’intérêt recherché.
Pour plus de détails sur la recherche de points 
d’intérêt, reportez-vous à la page 17.

Recherchez un point d’intérêt, puis 
sélectionnez « Appeler » dans l’écran de 
confirmation du point d’intérêt.

Composition vocale Effectue un appel à l’aide de la fonction de 
composition vocale de votre téléphone 
cellulaire (si disponible).
Pour plus de détails, consultez le manuel du 
téléphone cellulaire.
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Réception d’appels

Avec l’appareil raccordé au téléphone cellulaire, vous pouvez recevoir un appel, quel que soit 
l’état de l’appareil.
L’écran suivant indique un appel entrant en même temps que la sonnerie.

* S’affiche uniquement s’il est enregistré dans le répertoire.

1 Touchez .
L’appel en mains libres commence.
Pour plus de détails sur les opérations pendant un appel, reportez-vous à la page 51.

Pour rejeter l’appel, touchez .
Pour régler le volume de la fonction mains libres, touchez –/+.

Nom* et numéro de téléphone de l’interlocuteur

Témoin de volume
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Opérations pendant un appel

Diverses opérations sont disponibles à partir de l’appel suivant dans l’écran de progression qui 
apparaît pendant un appel.

* S’affiche uniquement s’il est enregistré dans le répertoire.

Pour régler le volume de la fonction mains libres
Touchez –/+.

Affichage de la carte

1 Touchez VOICE/POS.
La carte et le radioguidage (s’il est en cours) apparaissent avec  affiché à droite.

Pour revenir à l’écran de l’appel en cours, touchez .
Pour afficher l’écran de menu, touchez MENU.

Transfert de l’appel en cours vers un téléphone cellulaire

Vous pouvez transférer l’appel en cours vers un téléphone cellulaire, par exemple, si vous 
souhaitez quitter la voiture sans mettre fin à l’appel.

1 Sélectionnez « Téléphone cellulaire » dans l’écran de l’appel en cours, puis 
« OK ».
L’appel est transféré vers le téléphone cellulaire et la carte et le radioguidage (s’il est en 
cours) apparaissent avec  affiché à droite.

Pour revenir à l’appel en mains libres, touchez , « Mains libres », puis « OK ».
Pour afficher l’écran de menu, touchez MENU.

suite à la page suivante r

Nom* et numéro de téléphone de l’interlocuteur

Témoin de volume

Durée de l’appel
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Saisie de numéros

Il est possible que vous ayez besoin de saisir des numéros pendant un appel (par ex., pour 
transférer l’appel).

1 Sélectionnez « Saisie numérique » dans l’écran de l’appel en cours.
L’écran de saisie du numéro apparaît.

2 Saisissez le numéro requis.

Mettre fin à un appel

1 Touchez  dans l’écran de l’appel en cours.
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Gestion des données d’appel

Les données d’appel de « Appels récents » et « Répertoire » peuvent être gérées.

Appels récents

Vous pouvez supprimer l’historique de « Appels récents ».

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».

2 Sélectionnez « Appeler », puis « Appels récents ».

3 Sélectionnez « Supprimer ».

4 Sélectionnez l’élément à supprimer.
Pour sélectionner tous les éléments, sélectionnez « Tout ».
Pour désélectionner tous les éléments, sélectionnez « Effacer ».

5 Sélectionnez « Terminé », puis « OK ».
L’élément/les éléments sélectionné(s) est/sont supprimé(s).

Répertoire

L’appareil peut recevoir les données du répertoire du téléphone cellulaire ou supprimer toute 
donnée inutile.

Réception des données du répertoire du téléphone cellulaire

L’appareil peut recevoir jusqu’à 500 contacts à partir du répertoire du téléphone cellulaire.

Avant de commencer, vérifiez que l’appareil est connecté à un téléphone cellulaire.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».

2 Sélectionnez « Recevoir le répertoire ».
L’écran de confirmation apparaît.

3 Sélectionnez « OK ».
Exécutez l’opération requise sur le téléphone cellulaire.
Pour plus de détails, consultez le manuel du téléphone cellulaire.

4 Sélectionnez « Terminé » pour terminer.
Le répertoire est transféré vers l’appareil.

Pour poursuivre l’importation des données du répertoire, sélectionnez « Continuer » au lieu de 
« Terminé » à l’étape 4 ci-dessus.

suite à la page suivante r
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Suppression de données

Vous pouvez supprimer les données inutiles du répertoire de cet appareil.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Téléphone ».

2 Sélectionnez « Répertoire », puis « Supprimer ».

3 Sélectionnez le contact à supprimer.
Pour sélectionner tous les contacts, sélectionnez « Tout ».
Pour désélectionner tous les contacts, sélectionnez « Effacer ».

4 Sélectionnez « Terminé », puis « OK ».
Le(s) contact(s) sélectionné(s) est/sont supprimé(s).

Conseil
La suppression des données du répertoire de cet appareil ne supprime pas les données du téléphone 
cellulaire, même si vous connectez l’appareil au téléphone cellulaire (les données ne seront pas 
synchronisées).
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Lecture audio (NV-U94T uniquement)

Vous pouvez écouter des fichiers audio enregistrés sur un « Memory Stick Duo » inséré dans 
l’appareil.

Type de fichier audio pris en charge
• Format de fichier

MP3 (MPEG-1 Audio Layer-3), AAC (Advanced Audio Coding)

• Extension de fichier
MP3 : .mp3
AAC : .aac, .m4a, .3gp

• Fréquence d’échantillonnage
MP3 : 32, 44,1, 48 kHz
AAC : 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

• Débit binaire
MP3 : 32 à 320 kbps
AAC : 16 à 320 kbps

Transfert de fichiers audio

Vous pouvez transférer des fichiers audio vers un « Memory Stick Duo » inséré dans l’appareil à 
l’aide de l’Explorateur Windows.

1 Insérez un « Memory Stick Duo » dans l’appareil.

2 Mettez votre ordinateur sous tension et lancez Windows.

3 Raccordez l’appareil à votre ordinateur à l’aide du câble USB.

4 Ouvrez « Poste de travail », puis « Disque amovible » sur votre ordinateur.

5 Créez un dossier portant le nom « MUSIC » au premier niveau.

6 Glissez et déposez les fichiers audio dans le dossier « MUSIC ».
Conseil
Vous pouvez également créer un nouveau dossier dans le dossier « MUSIC » et y glisser-déposer des 
fichiers. Notez toutefois que seuls les dossiers du premier niveau du dossier « MUSIC » seront identifiés.
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Écoute du son

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Audio ».
L’écran de lecture audio apparaît et la lecture des fichiers audio du « Memory Stick Duo » 
commence.

Commandes de la lecture audio

1 Pour quitter le lecteur audio.
2 Pour sélectionner un fichier à partir de la liste (page 57).
3 Pour passer au début du fichier précédent/actuel.
4 Pour lancer la lecture/effectuer une pause.
5 Pour passer au début du fichier suivant.
6 Pour régler le volume de la lecture audio.

Avec Gesture Command
Dans l’écran de lecture audio, dessinez l’un des traits de commande :
– lecture/pause : z
– saut au début du fichier précédent/actuel : 
– saut au début du fichier suivant : 
– saut au dossier précédent : 
– saut au dossier suivant : 

suite à la page suivante r

2 3 4 5 6

1

Durée écoulée/durée totale
Barre de progression
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Sélection d’un fichier audio à partir de la liste

Vous pouvez sélectionner un fichier audio pour le lire à partir de la liste.

1 Dans l’écran de lecture audio, sélectionnez « Liste ».
La liste des dossiers/fichiers s’affiche.
Pour passer au niveau supérieur, touchez .

2 Sélectionnez le dossier/fichier de votre choix.
Si vous sélectionnez un dossier, sélectionnez ensuite le fichier de votre choix.
La lecture du fichier sélectionné commence.

Pour passer à l’écran de lecture audio à partir de la liste des fichiers audio, sélectionnez « Lire 
maintenant ».
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Lecture audio en transit Bluetooth

Vous pouvez lire des fichiers audio au moyen de l’autoradio de votre voiture s’il est compatible 
avec la technologie Bluetooth A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

À propos de l’indication du statut Bluetooth

Vous pouvez vérifier le statut Bluetooth au moyen du témoin dans le menu principal.

Témoin État

Aucun Le signal Bluetooth est désactivé.
Vous devez activer le signal pour la connexion.

Le signal est activé et aucun autoradio n’est connecté.
L’appareil est détectable et prêt pour une connexion.

Le signal est activé et un autoradio est connecté.
L’appareil est prêt pour une lecture en transit.

Le signal est activé et la lecture en transit est en cours.

suite à la page suivante r

Témoin Bluetooth
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Préparation

Pour effectuer une lecture audio en transit, vous devez commencer par apparier l’appareil et 
l’autoradio.
Avant de commencer, veillez à activer le signal Bluetooth sur cet appareil (page 44) et sur 
l’autoradio.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Nouvel enregistrement ».
Un message vous demandant de régler l’autoradio de sorte à ce qu’il soit détectable apparaît.

3 Sélectionnez « OK ».
Une fois la recherche terminée, la liste des appareils détectés apparaît.
Pour dresser la liste des appareils par adresse, sélectionnez « Adresse ».
Pour dresser une liste par nom, sélectionnez « Nom ».*
* L’adresse apparaît au lieu du nom si ce dernier n’est pas disponible.

4 Sélectionnez l’autoradio à enregistrer.
Le pairage commence.

5 Saisissez le code d’authentification.
Exécutez également l’opération requise sur l’autoradio.
Un message indiquant que le pairage est complet apparaît.

Pour des informations générales sur la fonction Bluetooth, reportez-vous à la section « Appel en 
mains libres Bluetooth (NV-U94T/U74T uniquement) » à la page 43.

Conseil
Le pairage peut également être effectué en recherchant cet appareil à partir de l’autoradio.
Pour plus de détails, consultez le manuel de l’autoradio.

Écoute du son par l’intermédiaire de votre autoradio

Avant de commencer, réduisez le volume de l’autoradio.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Sélectionner la sortie audio ».

3 Sélectionnez l’autoradio dans la liste.
L’appareil est connecté à l’autoradio sélectionné.

4 Lancez la lecture des fichiers audio.
Le son de lecture est émis par l’autoradio.

5 Ajustez le volume de l’autoradio.

Pour basculer la sortie de nouveau vers cet appareil
À l’étape 3 ci-dessus, sélectionnez « Haut-parleur interne » dans la liste.
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Réglages audio

Les réglages audio suivants peuvent être configurés.

Dans la liste des dossiers/fichiers audio, sélectionnez « Réglages » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Mode de lecture Répète le fichier en cours, tous les fichiers du 
dossier en cours ou tous les fichiers d’un 
« Memory Stick Duo » : « Lecture répétée du 
contenu uniqu. », « Répéter dossier », 
« Répéter tout ».

Taux de transfert audio (A2DP) Sélectionne le taux de transfert audio pour la 
lecture en transit Bluetooth afin de privilégier 
la qualité du son ou la stabilité.
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Lecture vidéo (NV-U94T uniquement)

Vous pouvez écouter des fichiers vidéo enregistrés sur un « Memory Stick Duo » inséré dans 
l’appareil.

Type de fichier vidéo pris en charge
• Format de fichier

MP4 (MPEG-4 Simple Profile)

• Extension de fichier
.mp4

• Taux de trame
15 ips

• Débit binaire
384 kbps

• Résolution
QVGA (320 × 240)

Transfert de fichiers vidéo

Vous pouvez transférer des fichiers vidéo vers un « Memory Stick Duo » inséré dans l’appareil à 
l’aide de l’Explorateur Windows.

1 Insérez un « Memory Stick Duo » dans l’appareil.

2 Mettez votre ordinateur sous tension et lancez Windows.

3 Raccordez l’appareil à votre ordinateur à l’aide du câble USB.

4 Ouvrez « Poste de travail », puis « Disque amovible » sur votre ordinateur.

5 Créez un dossier portant le nom « VIDEO » au premier niveau.

6 Glissez et déposez les fichiers vidéo dans le dossier « VIDEO ».
Conseil
Vous pouvez également créer un nouveau dossier dans le dossier « VIDEO » et y glisser-déposer des 
fichiers. Notez toutefois que seuls les dossiers du premier niveau du dossier « VIDEO » seront identifiés.
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Regarder des vidéos

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Vidéo ».
L’écran de lecture vidéo apparaît et la lecture des fichiers vidéo du « Memory Stick Duo » 
commence.

Commandes de lecture vidéo

Touchez l’écran si les commandes de lecture vidéo ne s’affichent pas.

1 Pour quitter le lecteur vidéo.
2 Pour sélectionner un fichier à partir de la liste (page 63).
3 Pour revenir légèrement en arrière.
4 Pour lancer la lecture/effectuer une pause.
5 Pour avancer légèrement.
6 Pour régler le volume de la lecture vidéo.
7 Pour masquer les commandes de lecture.

Avec Gesture Command
Dans l’écran de lecture vidéo, dessinez l’un des traits de commande :
– lecture/pause (uniquement lorsque des commandes de lecture sont affichées) : z
– saut au début du fichier précédent/actuel : 
– saut au début du fichier suivant : 
– saut au dossier précédent : 
– saut au dossier suivant : 

suite à la page suivante r

2 3 4 5 6 7

1

Durée écoulée/durée totale
Barre de progression
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Sélection d’un fichier vidéo à partir de la liste

Vous pouvez sélectionner un fichier vidéo pour le lire à partir de la liste.

1 Dans l’écran de lecture vidéo, sélectionnez « Liste ».
La liste des dossiers/fichiers s’affiche.
Pour passer au niveau supérieur, touchez .

2 Sélectionnez le dossier/fichier de votre choix.
Si vous sélectionnez un dossier, sélectionnez ensuite le fichier de votre choix.
La lecture du fichier sélectionné commence.

Pour passer à l’écran de lecture vidéo à partir de la liste des fichiers vidéo, sélectionnez « Lire 
maintenant ».
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Lecture en transit du son vidéo par l’intermédiaire d’une 
connexion Bluetooth

Lors de la lecture de fichiers vidéo, le son de la lecture peut être émis à partir de votre autoradio 
s’il est compatible avec la technologie Bluetooth A2DP (Advanced Audio Distribution Profile).

À propos de l’indication du statut Bluetooth

Vous pouvez vérifier le statut Bluetooth au moyen du témoin dans le menu principal.

Témoin État

Aucun Le signal Bluetooth est désactivé.
Vous devez activer le signal pour la connexion.

Le signal est activé et aucun autoradio n’est connecté.
L’appareil est détectable et prêt pour une connexion.

Le signal est activé et un autoradio est connecté.
L’appareil est prêt pour une lecture en transit.

Le signal est activé et la lecture en transit est en cours.

suite à la page suivante r

Témoin Bluetooth
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Préparation

Pour effectuer une lecture en transit du son vidéo, vous devez commencer par apparier l’appareil 
et l’autoradio.
Avant de commencer, veillez à activer le signal Bluetooth sur cet appareil (page 44) et sur 
l’autoradio.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Nouvel enregistrement ».
Un message vous demandant de régler l’autoradio de sorte à ce qu’il soit détectable apparaît.

3 Sélectionnez « OK ».
Une fois la recherche terminée, la liste des appareils détectés apparaît.
Pour dresser la liste des appareils par adresse, sélectionnez « Adresse ».
Pour dresser une liste par nom, sélectionnez « Nom ».*
* L’adresse apparaît au lieu du nom si ce dernier n’est pas disponible.

4 Sélectionnez l’autoradio à enregistrer.
Le pairage commence.

5 Saisissez le code d’authentification.
Exécutez également l’opération requise sur l’autoradio.
Un message indiquant que le pairage est complet apparaît.

Pour des informations générales sur la fonction Bluetooth, reportez-vous à la section « Appel en 
mains libres Bluetooth (NV-U94T/U74T uniquement) » à la page 43.

Conseil
Le pairage peut également être effectué en recherchant cet appareil à partir de l’autoradio.
Pour plus de détails, consultez le manuel de l’autoradio.

Écoute de son vidéo par l’intermédiaire de votre autoradio

Avant de commencer, réduisez le volume sur l’autoradio.

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Bluetooth ».

2 Sélectionnez « Sélectionner la sortie audio ».

3 Sélectionnez l’autoradio dans la liste.
L’appareil est connecté à l’autoradio sélectionné.

4 Lancez la lecture des fichiers vidéo.
Le son de lecture est émis par l’autoradio.

5 Ajustez le volume de l’autoradio.

Pour basculer la sortie de nouveau vers cet appareil
À l’étape 3 ci-dessus, sélectionnez « Haut-parleur interne » dans la liste.
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Réglages vidéo

Les réglages vidéo suivants peuvent être configurés.

Dans la liste des dossiers/fichiers vidéo, sélectionnez « Réglages » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Taille de l’écran Sélectionne la taille de l’écran.

Mode de lecture Répète le fichier en cours, tous les fichiers du 
dossier en cours ou tous les fichiers d’un 
« Memory Stick Duo » : « Lecture répétée du 
contenu uniqu. », « Répéter dossier », 
« Répéter tout ».

Synchronisation labiale (A2DP) Réduit le décalage entre la vidéo et le son au 
cours de la lecture en transit du son vidéo par 
l’intermédiaire d’une connexion Bluetooth.

Taux de transfert audio (A2DP) Sélectionne le taux de transfert audio pour la 
lecture en transit Bluetooth afin de privilégier 
la qualité du son ou la stabilité.
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Lecture de photos

Vous pouvez regarder des fichiers de photos enregistrés sur un « Memory Stick Duo » inséré 
dans l’appareil.

Insérez dans l’appareil un « Memory Stick Duo » contenant des fichiers de photos prises au 
moyen d’un appareil photo numérique Sony. Les photos du dossier DCIM du « Memory Stick 
Duo » sont affichées.

Type de fichier de photos pris en charge
• Format de fichier

JPEG

• Extension de fichier
.JPG

• Nombre de pixels
Max. 12 mégapixels

Visionnage de photos

1 Dans l’écran de menu, touchez , puis « Photo ».
La liste des dossiers/fichiers s’affiche.
Pour passer au niveau supérieur, touchez .
Pour afficher une liste des fichiers sous forme de miniatures, sélectionnez « Miniatures ».

2 Sélectionnez le dossier/fichier de votre choix.
Si vous sélectionnez un dossier, sélectionnez ensuite le fichier de votre choix.
L’écran de lecture des photos s’affiche avec le fichier de photos sélectionné.

suite à la page suivante r
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Commandes de lecture de photos

Touchez l’écran si les commandes de lecture de photos ne s’affichent pas.

1 Pour quitter le navigateur photo.
2 Pour sélectionner un fichier à partir de la liste.
3 Pour passer au fichier précédent.
4 Pour lancer le diaporama.
5 Pour passer au fichier suivant.
6 Pour ouvrir le menu d’option pour la lecture de photos.
7 Pour masquer les commandes de lecture.

Avec Gesture Command
Dans l’écran de lecture de photos, dessinez l’un des traits de commande :
– lancement du diaporama (uniquement lorsque des commandes de lecture sont affichées) : z
– saut au fichier précédent : 
– saut au fichier suivant : 
– saut au dossier précédent : 
– saut au dossier suivant : 

Menu d’options pour la lecture de photos

Les options suivantes sont disponibles pour la lecture de photos.
Sélectionnez « Options » dans la barre d’outils, puis l’un des éléments suivants.

Élément Objectif

Sens horaire Pivote la photo actuelle dans le sens horaire 
par incréments de 90 degrés.

Sens anti-horaire Pivote la photo actuelle dans le sens anti-
horaire par incréments de 90 degrés.

2 3 4 5 6 7

1

Nom de fichier/date et heure de prise de vue
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Réglages des photos

Les réglages des photos suivants peuvent être configurés.

Dans la liste des fichiers de photos, sélectionnez « Réglages » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Intervalle de lecture Règle l’intervalle du diaporama.

Répéter Répète le diaporama.

Intervalle du diaporama Lit un diaporama de tous les fichiers de 
photos dans un « Memory Stick Duo » ou 
dans le dossier sélectionné actuellement.

Ordre des fichiers Trie les fichiers de photos par date de prise de 
vue ou nom.
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Réglages

Le menu de réglage inclut les catégories suivantes.
• « Planifier l’itinéraire » (page 70)
• « Carnet d’adresses » (page 71)
• « Général » (page 72)
• « Carte » (page 75)
• « Profil de l’itinéraire » (page 77)
• « Guidage » (page 78)
• « Bluetooth » (NV-U94T/U74T uniquement) (page 79)
• « Téléphone » (NV-U94T/U74T uniquement) (page 80)

Réglages de la planification de l’itinéraire

Les réglages suivants de la planification de l’itinéraire peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Planifier l’itinéraire » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Planifier l’itinéraire (page 30) Ouvre l’écran de planification de l’itinéraire 
pour créer un nouvel itinéraire.

Simulation Simule le dernier itinéraire.
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Réglages du carnet d’adresses

Les réglages suivants du carnet d’adresses peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Carnet d’adresses » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Modifier élément Modifie l’entrée dans le carnet d’adresses.

Sélectionnez le groupe, puis l’un des éléments 
suivants.
– une entrée dans la liste : ouvre l’écran vous 

permettant de supprimer une entrée ou de 
modifier le nom/le groupe/le téléphone/
l’icône/le réglage du son.

– « Déplacer » : met l’entrée/les entrées dans 
un autre groupe. Sélectionnez l’entrée/les 
entrées à déplacer c « Déplacer ds » c le 
nouveau groupe c « OK ».

– « Supprimer » : supprime une/des entrée(s). 
Sélectionnez l’entrée/les entrées à 
supprimer c « Terminé » c « OK ».

Modifier les groupes Modifie le réglage du groupe.
– « Nouv.grpe » : crée un nouveau groupe.
– « Modifier le tri des groupes » : modifie 

l’ordre des groupes. Sélectionnez le groupe 
c /  c « Terminé ».

– « Modifier les noms de groupe » : modifie le 
nom du groupe.

– « Suppression du groupe » : supprime le 
groupe et toutes ses entrées.

Sauvegarder Sauvegarde les données du carnet d’adresses 
sur un « Memory Stick Duo ».

Restaurer le carnet d’adresses Restaure les données du carnet d’adresses à 
partir d’un « Memory Stick Duo ».

Importation des éléments Importe une/des entrée(s) du carnet 
d’adresses à partir d’un « Memory Stick 
Duo ».

Sélectionnez le fichier dans le « Memory 
Stick Duo » c toutes les entrées ou une entrée 
c « Terminé » c « OK » c « OK ».

Exporter les éléments Exporte une entrée/des entrée(s) du carnet 
d’adresses vers un « Memory Stick Duo ».

Sélectionnez le groupe c l’entrée/les entrées 
c « Terminé » c « Terminé » c « Terminé », 
sélectionnez/créez un fichier, puis 
sélectionnez c « OK » c « OK ».
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Réglages généraux

Les réglages suivants relatifs au système peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Général » c l’élément de votre choix c l’option de 
votre choix.

Élément Objectif

Volume (Son de fonctionnement) Prédéfinit le niveau de volume pour chaque 
opération de l’écran tactile : « Niveau 3», 
« Niveau 2 », « Niveau 1 », 
« DÉSACTIVER ».

Unité de distance Sélectionne l’unité de distance : 
« Kilomètres », « Miles ».

Format horaire Sélectionne le format de l’heure : 
« 12 h (AM / PM) », « 24 h ».

Fuseau horaire Définit le fuseau horaire manuellement ou 
automatiquement.

Sélection de la langue Sélectionne la langue de l’affichage à l’écran.

Affichage Ajuste les réglages de l’écran.
– « Luminosité » : commute la luminosité de 

l’écran automatiquement ou règle la 
luminosité pour une utilisation de jour/de 
nuit : « Automatiquement », « Jour », 
« Nuit ». Le niveau de luminosité peut être 
réglé manuellement pour une utilisation de 
jour et de nuit.

– « Étalonnage de l’écran tactile » : exécute 
l’étalonnage de l’écran tactile lorsque la 
fonction tactile est en dehors du repère. 
Touchez la cible plusieurs fois de suite.

Saisie de l’adresse du domicile Enregistre l’adresse de votre domicile.
– « Saisie de l’adresse » : définit l’adresse à 

partir du menu de navigation. Pour plus de 
détails sur la façon de définir l’adresse, 
reportez-vous à la section « Recherche par 
adresse » à la page 15.

– « Carte » : effectue une sélection sur la 
carte. Pour plus de détails sur la sélection du 
point sur la carte, reportez-vous à la section 
« Mode de défilement de la carte » à la 
page 27.

Démarrer l’Assistant de configuration Configure les réglages de base en suivant 
l’assistant (par ex., pour exécuter à nouveau 
l’Assistant de configuration de démarrage).

suite à la page suivante r
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Élément Objectif

Heure d’été Règle l’heure d’été automatiquement par le 
GPS ou manuellement.
– « Automatiquement » : mise à jour 

automatique par le GPS.
– « Manuellement (+1 h) »/« Manuellement 

(+30 mn) » : permet d’effectuer le réglage 
manuellement.

– « DÉSACTIVER » : heure standard.

Thème de l’interface Sélectionne le thème de couleur des écrans de 
menu.

Économie d’énergie (écran éteint) Éteint automatiquement l’écran après 
plusieurs minutes d’inactivité : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Style du clavier (page 11) Sélectionne le type de clavier : « QWERTY + 
123 », « QWERTY », « ABC ».

Verrouillage du mot de passe Verrouille l’appareil en définissant un mot de 
passe à 4 chiffres pour éviter tout accès non 
autorisé : « ACTIVER », « DÉSACTIVER ». 
Une fois activé, il vous faudra saisir le mot de 
passe lorsque vous mettez l’appareil sous 
tension.

Pour activer, sélectionnez « ACTIVER », 
saisissez le mot de passe, saisissez à nouveau 
le mot de passe pour valider, puis sélectionnez 
« OK ».
Pour désactiver, sélectionnez 
« DÉSACTIVER », saisissez le mot de passe, 
puis sélectionnez « OK ».

Changer le mot de passe Change le mot de passe permettant de 
verrouiller l’appareil.

Saisissez le mot de passe actuel, saisissez le 
nouveau mot de passe, puis saisissez à 
nouveau le nouveau mot de passe.

Réglages par défaut Réinitialise les réglages par défaut.

Informations produit Affiche le numéro d’identification et l’état 
(raccordement du support, etc.) de l’appareil.

État GPS (page 14) Affiche des informations détaillées sur l’état 
du GPS.

Version micrologiciel Affiche la version du micrologiciel.

suite à la page suivante r
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Élément Objectif

Informations sur le Memory Stick Affiche des informations sur le « Memory 
Stick Duo » inséré, comme l’espace utilisé/
disponible ; formate le « Memory Stick 
Duo ».

Pour formater, sélectionnez « Formater » c 
« OK » plusieurs fois.

Mode de la démonstration – « Démonstration automatique » : lance la 
démonstration automatiquement après 
plusieurs minutes d’inactivité : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

– « Lancer la démonstration » : lance la 
démonstration.

Favoris (page 42) Enregistre des destinations dans les Favoris.

Journal du trajet – « Mémoriser le journal du trajet » : 
mémorise votre position dans le journal à 
intervalles réguliers en cours de conduite et 
enregistre les données sur un « Memory 
Stick Duo » inséré dans l’appareil pour les 
utiliser ultérieurement sur votre ordinateur, 
etc.

– « Suppr.tous les journaux de trajet » : 
supprime tous les journaux de trajet 
enregistrés d’un « Memory Stick Duo ».
74

NV-U94T/U84/U74T
4-107-851-22 (1)



E:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:RightE:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:Right
Réglages de la carte

Les réglages de la carte suivants peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Carte » c l’élément de votre choix c l’option de votre 
choix.

Élément Objectif

Vue de navigation Sélectionne l’affichage de la carte par défaut.
– « 2D » : vue à la verticale.
– « 3D » (niveau 1) : vue aérienne (plongée).
– « 3D » (niveau 2) : vue aérienne (angle 

moyen).
– « 3D » (niveau 3) : vue aérienne (contre-

plongée).

Orientation de la carte Sélectionne l’orientation de la carte 2D par 
défaut.
– « Direction de l’itinéraire » : vers le haut.
– « Direction Nord » : nord vers le haut.

Couleurs de la carte Sélectionne les couleurs de la carte pour 
l’utilisation de jour et de nuit.

Modification de la couleur de carte Commute les couleurs de la carte 
automatiquement.

Échelle prédéfinie (page 9) Prédéfinit le niveau d’échelle de la carte pour 
les cercles dans le sens horaire et anti-horaire 
de Gesture Command.

Repère Affiche des repères sur la carte.
Les réglages peuvent être configurés 
indépendamment pour chaque service.

Voies de conduite Affiche les voies de conduite sur la carte : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Supprimer les voies de conduite Supprime les voies de conduite.

Icône du carnet d’adresses Affiche les icônes d’entrées du carnet 
d’adresses sur la carte : « ACTIVER », 
« DÉSACTIVER ».

Toujours afficher le bouton TMC
(NV-U94T/U74T uniquement)

Affiche en permanence les icônes de trafic sur 
la carte : « ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Largeur des routes Sélectionne la largeur des routes affichées sur 
la carte : « Large », « Standard ».

Taille de la police Sélectionne la taille des polices affichées sur 
la carte : « Grande », « Moyenne », « Petite ».

suite à la page suivante r
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Élément Objectif

Taille des icônes Sélectionne la taille des icônes affichées sur la 
carte : « Grande », « Moyenne », « Petite ».

Défilement et zoom Effectue un zoom arrière sur la carte/
détermine l’échelle en cours de défilement : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Vitesse et direction de la voiture Affiche la vitesse actuelle et la direction sur la 
carte lorsqu’aucun radioguidage n’est en 
cours : « ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Version de la carte Affiche la version de la carte en cours.
76

NV-U94T/U84/U74T
4-107-851-22 (1)



E:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:RightE:\#Data Disc\4107851221\410785122NVU94TU\01FR02NAV-U.fm masterpage:Right
Réglages du profil de l’itinéraire

Les réglages suivants du profil de l’itinéraire peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Profil de l’itinéraire » c l’élément de votre choix c 
l’option de votre choix.

Élément Objectif

Ferries Emprunte les ferries/évite de les emprunter à 
moins qu’il n’y ait pas d’autres alternatives : 
« Autoriser », « Éviter ».

Voie réservée aux autobus Eemprunte les voies réservée aux autobus/
évite de les emprunter à moins qu’il n’y ait 
pas d’autres alternatives : « Autoriser », 
« Éviter ».

Infos trafic
(NV-U94T/U74T uniquement)

Calcule un autre itinéraire lorsque des infos 
trafic sont captées : « Utiliser », « Ne pas 
utiliser ».

Historique de conduite Utilise l’historique de conduite lors du calcul 
de l’itinéraire : « Utiliser », « Ne pas 
utiliser ».

Conditions de calcul Définit les conditions de calcul de l’itinéraire.
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Réglages du guidage

Les réglages suivants du radioguidage peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Guidage » c l’élément de votre choix c l’option de 
votre choix.

Élément Objectif

Volume (Guidage) Prédéfinit le niveau de volume du guidage 
vocal : « Niveau 3 », « Niveau 2 », 
« Niveau 1 », « DÉSACTIVER ».

Annonce (jonction) Active l’avertissement audio lors d’une 
jonction : « ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Zoom automatique Effectue automatiquement un zoom arrière 
sur la carte en cas de conduite sur 
l’autoroute : « ACTIVER », 
« DÉSACTIVER ».

Zoom sur intersection Affiche la vue agrandie d’une intersection : 
« ACTIVER », « DÉSACTIVER ».

Sélectionner la voix Sélectionne le type de guidage vocal.
Pour obtenir des détails sur la façon 
d’importer des données de guidage vocal 
depuis votre ordinateur, reportez-vous à la 
section « Gestion des données du guidage 
vocal » à la page 84.

Pour sélectionner l’élément de votre choix, 
sélectionnez l’élément c « Terminé ».
Pour supprimer l’élément, sélectionnez 
l’élément à supprimer c « Supprimer » c 
« OK ».
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Réglages Bluetooth (NV-U94T/U74T uniquement)

Les réglages Bluetooth suivants peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Bluetooth » c l’élément de votre choix c l’option de 
votre choix.

Élément Objectif

Mes appareils Affiche la liste des périphériques Bluetooth 
enregistrés ; de supprimer l’enregistrement.

Pour supprimer l’enregistrement, sélectionnez 
« Supprimer » c le(s) périphérique(s) à 
supprimer c « Terminé » c « OK ».

Nouvel enregistrement (page 44) Apparie l’appareil et le périphérique 
Bluetooth.

Signal Bluetooth (page 44) Active le signal Bluetooth : « ACTIVER », 
« DÉSACTIVER ».

Infos appareil Bluetooth Affiche des informations relatives à cet 
appareil, comme le nom, l’adresse ou le profil 
compatible ; modifie le nom de l’appareil.

Pour modifier le nom de l’appareil, 
sélectionnez « Modifier », puis saisissez le 
nouveau nom.

Sélectionner la sortie audio 
(page 59 et page 65) (NV-U94T uniquement)

Sélectionne l’autoradio pour la lecture en 
transit audio/du son vidéo au moyen de 
Bluetooth.
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Réglages du téléphone (NV-U94T/U74T uniquement)

Les réglages du téléphone suivants peuvent être configurés.

Dans l’écran de menu, touchez  c « Téléphone » c l’élément de votre choix c l’option de 
votre choix.

*1 Le nom du « Domicile » ne peut pas être changé.
*2 Disponible uniquement si des données existent dans le répertoire.

Élément Objectif

Sélection du téléphone (page 46) Sélectionne le téléphone cellulaire à 
connecter pour un appel en mains libres ou un 
transfert du répertoire du téléphone.

Recevoir le répertoire (page 53) Reçoit des données du répertoire à partir du 
téléphone cellulaire.

Volume (Sonnerie) Prédéfinit le volume de la sonnerie.

Modifier N° domicile / N° abrégé Prédéfinit/modifie des numéros de téléphone 
dans « N1 »/« N2 »/« N3 »/« Domicile ».
– « Nouvelle entrée » : enregistre le numéro 

de téléphone et le nom.*1

– « Modifier » : change le numéro de 
téléphone et/ou le nom.*1

– « Copier depuis le répertoire » : enregistre le 
numéro de téléphone copié à partir du 
répertoire.*2

– « Effacer » : supprime l’enregistrement du 
numéro prédéfini sélectionné.

Réduction bruit / Suppression écho Réduit l’écho ou les parasites lors de 
conversations téléphoniques.

Normalement, sélectionnez « Mode 1 ».
Sélectionnez « Mode 2 » si la qualité du son 
n’est pas satisfaisante.
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Utilisation du logiciel d’application pour PC

Vous pouvez installer le logiciel d’application pour PC sur votre ordinateur. Ce logiciel vous 
permet de gérer diverses données à utiliser sur l’appareil.

Configuration système

Ordinateur
• Machines compatibles IBM PC/AT
• Port USB

Système d’exploitation
• Microsoft Windows 2000 Professional avec Service Pack 4 (ou une version ultérieure)
• Microsoft Windows XP Home Edition/Professional avec Service Pack 3 (ou une version 

ultérieure)
• Microsoft Windows XP Media Center Edition/Media Center Edition 2004/Media Center 

Edition 2005
• Microsoft Windows Vista Home Basic/Home Premium/Business/Ultimate avec Service Pack 1 

(ou une version ultérieure)

Moniteur
Haute résolution (couleur 16 bits) minimum, 800 × 600 points ou plus

Autre
Connexion Internet pour le téléchargement des données ou l’assistance

Remarques
• Les environnements système suivants ne sont pas pris en charge :

– les ordinateurs autres que IBM PC, comme les Macintosh, etc.
– les ordinateurs assemblés
– les ordinateurs dont les systèmes d’exploitations ont été mis à jour
– les environnements à plusieurs moniteurs
– les environnements à multi-amorçage

• Selon les conditions de l’ordinateur, le fonctionnement peut ne pas être possible même avec 
l’environnement recommandé.
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Installation du logiciel

1 Consultez le site http://esupport.sony.com/

2 Saisissez votre numéro de modèle (ex. NV-U94T), puis cliquez sur « Continue » 
(Continuer).

3 Sélectionnez « Drivers » (Pilotes), puis « nav-u tool » pour télécharger le 
logiciel.

4 Suivez les instructions du site Web et terminez l’installation.

Raccordement de l’appareil à votre ordinateur

1 Mettez votre appareil et votre ordinateur sous tension.

2 Raccordez l’appareil à votre ordinateur à l’aide du câble USB.
Remarque
Pendant l’utilisation du logiciel ou le transfert des données, ne pas :
– débrancher le câble USB ;
– mettre l’appareil hors tension ou réinitialiser l’appareil ;
– arrêter l’ordinateur, le mettre en mode de veille ou le redémarrer.

Débranchement

Une fois que vous avez fini d’utiliser le logiciel ou que le transfert est terminé, quittez le logiciel, 
puis débranchez le câble USB.
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Démarrage du logiciel

1 Lancez le logiciel.
Cliquez sur « Démarrer », puis sélectionnez « (Tous les) Programmes » c « nav-u tool » c 
« nav-u tool ».
Le menu principal apparaît.

1 Pour gérer les données de guidage vocal (page 84).
2 Pour gérer les données cartographiques (page 85).
3 Pour gérer les données du carnet d’adresses (page 86).
4 Pour mettre le micrologiciel à jour (page 88).
5 Pour sélectionner la langue des instructions à l’écran du logiciel.
6 Pour accéder au site de support Sony consacré aux systèmes de navigation.

1

2

3

4

5

6
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Gestion des données du guidage vocal

Vous pouvez transférer les données de guidage vocal de votre ordinateur vers l’appareil, à l’aide 
du logiciel.
Avant de commencer, raccordez l’appareil à votre ordinateur et lancez le logiciel.

Vous pouvez également transférer des données vers le « Memory Stick Duo » inséré dans 
l’appareil.

1 Sélectionnez « Gestionnaire du guidage vocal ».
Si les données du guidage vocal de votre ordinateur n’apparaissent pas, sélectionnez 
« Parcourir », puis spécifiez l’emplacement des données sur votre ordinateur.

2 Sélectionnez le lecteur correspondant à l’appareil/au « Memory Stick Duo ».

3 Dans la liste, cochez la/les case(s) des données de guidage vocal à transférer, 
puis sélectionnez .
Le transfert commence.

4 Sélectionnez « OK ».
Les données de guidage vocal sont transférées vers l’appareil/le « Memory Stick Duo ».
Pour plus de détails sur la manière de sélectionner des donnés sur l’appareil, reportez-vous à 
la page 78.

Remarque
À l’étape 3 ci-dessus, un message apparaît si l’espace libre est insuffisant sur l’appareil/le « Memory Stick 
Duo ». Supprimez les données inutiles en sélectionnant « OK » c « Afficher » dans « Cible » c les 
données à supprimer c « Supprimer » c « OK » c « OK ».
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Gestion des données cartographiques

Vous pouvez transférer et remplacer les données cartographiques de l’appareil, à l’aide du 
logiciel (par ex., pour restaurer les données cartographiques, si nécessaire).
Avant de commencer, raccordez l’appareil à votre ordinateur et lancez le logiciel.

1 Sélectionnez « Gestionnaire des cartes ».
Si les données cartographiques n’apparaissent pas, sélectionnez « Parcourir », puis spécifiez 
l’emplacement des données.

2 Dans la liste, sélectionnez la carte à transférer, puis .

3 Sélectionnez « OK ».
Le transfert commence.

4 Sélectionnez « OK ».
La carte de l’appareil est remplacée.
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Gestion des données du carnet d’adresses

Les données du carnet d’adresses de l’appareil ou de l’ordinateur peuvent être gérées à l’aide du 
logiciel. Vous pouvez transférer ou importer les données du carnet d’adresses sur l’appareil ou 
votre ordinateur.

Modification des données du carnet d’adresses sur votre ordinateur

Vous pouvez modifier les données du carnet d’adresses sur votre ordinateur à l’aide du logiciel.

1 Sélectionnez « Gestionnaire du carnet d’adresses ».
Si les données n’apparaissent pas dans la liste, sélectionnez « Parcourir », puis spécifiez 
l’emplacement des données.

2 Sélectionnez .

3 Sélectionnez le groupe/l’entrée à modifier, puis le menu de modification 
souhaité.

4 Sélectionnez « OK » une fois la modification terminée.

5 Sélectionnez « Enr.élmt s/ ordi ».
Les données du carnet d’adresses de votre ordinateur sont mises à jour.

Pour supprimer le groupe/l’entrée
À l’étape 3 ci-dessus, sélectionnez le groupe/l’entrée à supprimer c « Supprimer » c « OK ».

Modification des données du carnet d’adresses sur l’appareil

Vous pouvez modifier les données du carnet de l’appareil à l’aide du logiciel.
Avant de commencer, raccordez l’appareil à votre ordinateur et lancez le logiciel.

1 Sélectionnez « Gestionnaire du carnet d’adresses ».

2 Sélectionnez .
Suivez les étapes 3 à 4 de la section « Modification des données du carnet d’adresses sur votre 
ordinateur » à la page 86 pour modifier les données du carnet d’adresses de l’appareil, puis 
sélectionnez « Appliquer à app. ».

Sélectionnez Pour

Ajouter ajouter un nouveau groupe/une nouvelle 
entrée.

Modifier modifier le groupe/l’entrée sélectionné(e).

suite à la page suivante r
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Transfert de données du carnet d’adresses de l’ordinateur vers 
l’appareil

Vous pouvez transférer les données du carnet d’adresses de votre ordinateur vers l’appareil, à 
l’aide du logiciel.
Avant de commencer, raccordez l’appareil à votre ordinateur et lancez le logiciel.

1 Sélectionnez « Gestionnaire du carnet d’adresses ».

2 Sélectionnez .
Si les données n’apparaissent pas dans la liste, sélectionnez « Parcourir », puis spécifiez 
l’emplacement des données.

3 Cochez la/les case(s) du/des groupe(s)/de l’entrée/des entrées sur votre 
ordinateur.

4 Sélectionnez « Transfert incluant le nom du groupe. » ou « Transférer 
uniquement élément(s). ».

5 Sélectionnez « Transférer ».
Le transfert commence.

6 Sélectionnez « Appliquer à app. », puis « OK ».
Les données du carnet d’adresses sont transférées vers l’appareil.

Remarque
À l’étape 5 ci-dessus, un message apparaît si l’espace libre est insuffisant sur l’appareil. Supprimez les 
données inutiles du carnet d’adresse à partir de l’appareil (page 86).

Transfert de données du carnet d’adresses de l’appareil vers 
l’ordinateur

Vous pouvez transférer les données du carnet d’adresses de l’appareil vers l’ordinateur, à l’aide 
du logiciel.
Avant de commencer, raccordez l’appareil à votre ordinateur et lancez le logiciel.

1 Sélectionnez « Gestionnaire du carnet d’adresses ».

2 Sélectionnez .

3 Cochez la/les case(s) du/des groupe(s)/de l’entrée/des entrées de l’appareil.

4 Sélectionnez « Enr.sur l’ordi. ».

5 Sélectionnez « Enregistrer ».
Le transfert commence.

6 Sélectionnez « OK ».
Les données du carnet d’adresses sont transférées vers l’ordinateur.

Remarque
À l’étape 4 ci-dessus, un message apparaît si l’espace libre est insuffisant sur l’appareil. Supprimez les 
données inutiles de votre ordinateur.
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Mise à jour du micrologiciel

Vous pouvez mettre le micrologiciel de l’appareil à jour, à l’aide du logiciel.
Pour plus de détails, consultez le site Web ci-dessous :
http://www.sony.com/nav-u/support
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